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Net Contents/Contenu net/Contenido neto

18.9 L / 5 U.S. Gal.
Product no/No de produit/Codigo del producto

5105047

1. Dust mop or sweep.
1. Dépoussiérer à l'aide d'un balai-éponge ou d'un balai.
1. Remueva el polvo con el trapeador o barra.

2.  Deep scrub �oor using recommended DIVERSEY brand cleaner 
according to label directions.

2.  Nettoyer à fond en utilisant un produit nettoyant de marque 
DIVERSEY en suivant les instructions �gurant sur l’étiquette.

2.  Limpie el piso profundamente usando el limpiador recomendado 
de marca DIVERSEY, según las instrucciones en la etiqueta.

1.  Dust mop or sweep.
1.  Dépoussiérer à l'aide d'un balai-éponge ou d'un  balai.
1.  Remueva el polvo con el trapeador o barra.

2.  Apply 2-3 uniform coats using a clean mop. If higher gloss is desired apply 
additional coats.

2.  Appliquer 2 ou 3 couches à l’aide d’une vadrouille propre. Pour un éclat plus élevé, 
appliquez des couches supplémentaires.

2.  Aplique 2-3 capas uniformes usando un trapeador limpio. Si se desea más brillo 
aplique capas adicionales.

Blockade areas to be stripped or �nished. Floors will be very slippery until dry. 
Position wet-�oor signs around area to be cleaned.
Barrer les aires à décaper ou à recevoir une nouvelle application de �ni. Les planchers 
seront glissants jusqu'à ce qu'ils sèchent. Positionner des signalétiques autour de la 
zone à nettoyer.
Corte las áreas a remover o recubrir con acabado. Los pisos estarán muy resbalosos 
hasta que se sequen. Coloque letreros de advertencia ‘Piso húmedo’ alrededor de la 
zona a limpiar.

1.  Strip �oor using recommended DIVERSEY brand stripper 
according to label directions.

1.  Décaper le plancher avec un produit décapant de marque 
DIVERSEY 

 en suivant les instructions �gurant sur l’étiquette.
1.  Raspe los pisos usando el raspador recomendado de marca 

DIVERSEY, según las instrucciones en la etiqueta.

DIRECTIONS/MODE D'EMPLOI/INSTRUCCIONES

BEFORE RECOATING / AVANT L'APPLICATION D’UNE NOUVELLE COUCHE / 
ANTES DE VOLVER A APLICAR EL PRODUCTO

REMOVAL / DÉCAPAGE / REMOCION

MAINTENANCE / ENTRETIEN /MANTENIMIENTO

Questions? Comments /Pour tout commentaire ou question /
¿Preguntas? Comentarios:
1-800-558-2332 / www.diversey.com

©2014 Diversey, Inc., 
8310 16th Street, 
Sturtevant, WI 53177-1964

Floor Finish
Fini pour planchers
Acabado para pisos

Vectra® Floor Finish provides 
diamond-like brilliance, clarity and 
long lasting performance, saving you 
time and labor, while giving the 
brilliant appearance you demand on 
your �oors.
•  Durable even in the heaviest tra�c
•  Excellent gloss
•  High speed bu�able

FOR BEST RESULTS:
• Do not dilute.
• Do not use on surfaces colder than 
50°F/10°C .
• To avoid contamination, do not 

return unused product to original 
container.

• Not intended for use in outdoor areas.
NOTE: Floors will be slippery when wet 
or contaminated with foreign 
materials. Promptly clean-up spills and 
foreign materials. Not intended for use 
in outdoor areas. 
Meets ASTM D-2047 requirements for 
slip resistance.

See MSDS #  MS0800437
CAUTION: Avoid contact with skin and 
eyes. In case of contact, immediately 
�ush with plenty of water. If irritation 
develops, get medical attention.
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

FOR COMMERCIAL AND INDUSTRIAL 
USE ONLY.

Vectra® Fini pour planchers vous assure un 
�ni d’une clarté et d’une durabilité 
exceptionnelles avec un éclat de diamant, 
permettant de réduire le temps de travail et 
la main-d'oeuvre requise tout en fournissant 
l'apparence brillante que vous exigez pour 
vos planchers.
•  Résistant, même aux endroits achalandés
•  Excellant brillant
•  Polissable à haute vitesse

POUR DES RÉSULTATS OPTIMAUX :
• Ne pas diluer le produit.
• Ne pas l’appliquer à des surfaces dont la 

température est inférieure à 10°C (50°F).
• A�n d’éviter la contamination du produit, 

ne pas reverser la quantité inutilisée dans 
son contenant d’origine.

• Produit non prévu pour des surfaces à 
l’extérieur.

REMARQUE : Les planchers sont glissants 
lorsqu’ils sont mouillés ou souillés. Nettoyer 
rapidement les liquids renversés et les 
saletés. 
Antidérapant conformément à la norme 
ASTM D-2047.

Voir la �che signalétique no MS0800437
ATTENTION : Éviter tout contact avec la 
peau et les yeux. En cas de contact, rincer 
immédiatement avec beaucoup d’eau. Si 
une irritation se développe, obtenir une 
intervention médicale.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES 
ENFANTS.

POUR UTILISATION COMMERCIAL ET 
INDUSTRIELLE SEULEMENT.

Vectra® Acabado para pisos le ofrece 
un lustre claro y brillant de diamante y 
un rendimiento de larga duración. 
Reduce el tiempo de trabajo y el nombre 
de empleados requeridos al dar la 
aparencia brillante que necesitaba para 
sus pisos. 
•  Durable aún bajo mucho trá�co
•  Brillo excelente
•  Abrillantable a alta velocidad

PARA OBTENER ÓPTIMOS 
RESULTADOS:
• No lo diluya.
• No lo use en super�cies más frias de 

10°C/50°F.
• Para evitar la contaminación, no vuelva 

a colocar el acabado no usado en el 
envase original.

• No está destinado parauso en 
exteriores.

NOTA: Los pisos que estén húmedos o 
contaminados con materiales extraños, 
estarán muy resbaladizos. 
Antiderrapante conforme a los requisitos 
de ASTM D-2047.

Véase la hoja MSDS # MS0800437
PRECAUCIÓN: Evite el contacto con la 
piel y con los ojos. En caso de contacto, 
enjuague inmediatamente con gran 
cantidad de agua. Si se desarrolla una 
irritación, procure atención médica.

MANTENGALO ALEJADO DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL 
SOLAMENTE.
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3. Allow 30 minutes drying time between coats.
3.  Laisser sécher 30 minutes entre les couches.
3.  Permita 30 minutos para secarse entre capa y capa.

2.  Clean �oor using recommended DIVERSEY brand cleaner according to label 
directions.

2.  Nettoyer à fond en utilisant un produit nettoyant de marque DIVERSEY en 
suivant les instructions �gurant sur l’étiquette.

2.  Limpie el piso usando el limpiador recomendado de marca DIVERSEY, según las 
instrucciones en la etiqueta.

3.  If desired, spraybu� or high speed spraybu� using recommended DIVERSEY 
brand �oor maintainer to enhance gloss.

3.  Si désiré, polir par pulvérisation ou à haute vitesse en utilisant un produit 
d’entretien de marque DIVERSEY servant à redonner du lustre.

3.  Si lo desea, abrillántelo a rocío o a alta velocidad usando el mantenedor de pisos 
recomendado marca DIVERSEY para realzar el brillo.

3. Apply 1-2 coats using a clean mop.
3.  Appliquer 1 ou 2 couches à l’aide d’une vadrouille propre.
3.  Aplique 1-2 capas usando un trapeador limpio.

1.  Remove using recommended DIVERSEY brand stripper according to label directions.
1.  Pour décaper, utiliser le décapant de marque DIVERSEY en suivant les instructions �gurant sur 

l’étiquette.
1.  Remuévalo usando el removedor recomendado de marca DIVERSEY, según las instrucciones 

en la etiqueta.

EMERGENCY PHONE / TÉLÉPHONE D’URGENCE / 
TELÉFONO DE EMERGENCIA: 1-800-851-7145

INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES:

Diethylene glycol monoethyl ether / éther de diéthylèneglycol et de 
monoéthyle / dietileno glicol monoetil éter (111-90-0) • Acrylic 

Polymers / polymères d'acryliques / polímeros de acrílicos 
(Proprietary / breveté / patentado) • Acrylate copolymer / 

copolymère acrylate / copolímero acrilato (Proprietary / breveté / 
patentado) • Zinc ammonium carbonate / carbonate de zinc 

ammonium / carbonato de zinc amónico (40861-29-8) • Water / eau / 
agua (7732-18-5)

Keep From Freezing / 
Éviter le gel / 
Evite que se congele

®

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the speci�cations in this box. The job will 
not be sent to print until �nal okay is received. All 
information contained on the label and in this box 
are the responsibility of the �nal approver.

Black PMS 285
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Product: Vectra
Pack Size: 5 gallon
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Size: 11.625” x 9.375”
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Lamination: 
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This product is not classi�ed as hazardous according to OSHA 29CFR 1910.1200 
(HazCom 2012-GHS) and current Canadian Controlled Products Regulations (CPR).
Ce produit n’est pas classi�é comme dangereux en conformité avec la norme 29 
CFR 1910.1200 de l'OSHA (HazCom 2012 - SGH) et les exigences actuelles du 
Règlement sur les produits contrôlés (RPC) du Canada.
Este producto no está clasi�cado como peligroso según la Norma 29 CFR 
1910.1200 de la OSHA (HazCom 2012 - SGH) y los requerimientos actuales del 
Reglamento de productos controlados (CPR) del Canadá.
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